
Locks for Explorer Cases - EXPLORER CASES TSA approved Padlock
with Combination

Be on the safe side
With this exclusive TSA-certified combination lock from Explorer Cases, you
can protect your Explorer Case from unintentional tampering.
You and the airport security will also have it easier thanks to the TSA
certification.
The lock is extremely robust and fits perfectly to your Explorer Case so that it
does not represent an obstacle during transport

Contains:

TSA certified combination lock

Attributes

Name: EXPLORER CASES TSA approved Padlock with Combination
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: EU2003741
Mfr. No.: EXPLTSADIGILOCK
Delivery weight: 0.216kg
EAN: 8024482176116
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Sicherheitshinweise für das EXPLORER CASES
TSA zertifiziertes Zahlenschloss
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EXPLORER CASES TSA zertifizierten Zahlenschlosses. Dieses Schloss
wurde entwickelt, um Ihre Explorer Case vor unbefugtem Zugriff zu schützen und gleichzeitig den
Sicherheitsanforderungen an Flughäfen gerecht zu werden. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Schloss nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Schlosses auf Anzeichen von Beschädigungen.
Halten Sie das Schloss und die Kombination von Kindern fern.
Bewahren Sie die Kombination sicher auf und teilen Sie sie nicht mit unbefugten Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Schloss nur an Explorer Cases, die für die Verwendung mit einem Zahlenschloss
ausgelegt sind.
Stellen Sie sicher, dass das Schloss richtig einrastet, bevor Sie Ihre Explorer Case transportieren.
Vermeiden Sie es, das Schloss gewaltsam zu öffnen; dies kann zu Beschädigungen führen.
Achten Sie darauf, dass das Schloss nicht in Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen kommt,
um Korrosion oder Funktionsstörungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob das Schloss unbeschädigt und funktionsfähig ist.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Kombination kennen.

Installation:2.

Führen Sie das Schloss durch die vorgesehenen Schlösser an Ihrer Explorer Case.
Stellen Sie sicher, dass das Schloss sicher und fest sitzt.

Nutzung:3.

Um das Schloss zu öffnen, geben Sie die richtige Kombination ein.
Ziehen Sie am Schloss, um sicherzustellen, dass es sich problemlos öffnen lässt.
Nach der Nutzung schließen Sie das Schloss und vergewissern Sie sich, dass es vollständig
eingerastet ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Schloss gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Wenn das Schloss nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es nicht mehr
funktionstüchtig ist, um eine missbräuchliche Verwendung zu verhindern.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem EXPLORER CASES TSA zertifizierten Zahlenschloss wenden Sie sich
bitte an den Kundendienst von EXPLORER CASES. Informationen dazu finden Sie auf der offiziellen Webseite des
Herstellers.

Wir danken Ihnen für Ihr Vertrauen in EXPLORER CASES und wünschen Ihnen eine sichere Nutzung Ihres neuen
Zahlenschlosses!



Safety Instruction Guide for EXPLORER CASES
TSA Approved Padlock with Combination
Introduction
Thank you for choosing the EXPLORER CASES TSA Approved Padlock with Combination. This lock is designed to
provide enhanced security for your Explorer Case while ensuring compliance with TSA regulations. This guide
contains important safety instructions and guidelines to ensure safe usage and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the padlock is used only for its intended purpose of securing Explorer Cases.
Regularly check the lock for any signs of damage or wear.
Do not attempt to disassemble the padlock. It is a sealed unit designed for security.
Keep the combination secure and do not share it with unauthorized individuals.
Report any lost or stolen locks to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
This padlock is not a toy and should be kept out of reach of children.
Ensure that the combination is set to a number that is easy for you to remember but difficult for others to
guess.
Avoid exposing the padlock to extreme temperatures or corrosive substances to maintain its integrity.
If the padlock becomes difficult to open or close, check for any obstructions before applying excessive
force.

Instructions for Installation and Usage

Setting the Combination:1.

To set your desired combination, follow these steps:
Open the padlock using the factory set combination (usually 000).
Locate the reset button on the side of the lock.
Press and hold the reset button while setting your new combination.
Release the reset button to save the new combination.
Test the new combination before using the padlock to ensure it works properly.

Using the Padlock:2.

To lock your Explorer Case:
Close the zippers or latches of your Explorer Case.
Insert the shackle of the padlock through the zipper pulls or latches.
Securely close the padlock until you hear a click.

To unlock your Explorer Case:
Enter your combination on the padlock.
Pull the shackle to release it from the locked position.

Transporting Your Explorer Case:3.

Ensure the padlock is securely fastened when transporting your Explorer Case.
Always check the lock before travel to ensure it is functioning correctly.



Disposal Instructions
When disposing of the padlock, ensure it is rendered unusable.
Do not dispose of the padlock in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods of metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please refer to the contact information provided by the
manufacturer on the product packaging or their official website.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Candado de Combinación TSA de EXPLORER
CASES
Introducción
Gracias por elegir el candado de combinación certificado por la TSA de EXPLORER CASES. Este producto está
diseñado para proteger tu Explorer Case de manipulaciones no intencionadas y facilitar el proceso de seguridad
en los aeropuertos. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del
candado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el candado esté correctamente cerrado antes de transportar tu Explorer Case.
No intentes forzar el candado; si no se abre con la combinación correcta, contacta a un profesional.
Mantén el candado fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.
Revisa el candado regularmente para asegurarte de que no presenta signos de daño o desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza el candado únicamente con tu Explorer Case. No lo uses en otros tipos de
equipaje o maletas.
Combinación segura: Cambia la combinación inicial a una que sea fácil de recordar pero difícil de
adivinar para otros.
Evita la exposición a elementos extremos: No expongas el candado a condiciones climáticas
extremas, ya que esto puede afectar su funcionamiento.
Inspección regular: Revisa el candado antes de cada uso para asegurarte de que funcione
correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración de la combinación:1.

Abre el candado utilizando la combinación predeterminada.
Localiza el botón de reinicio en el candado.
Mantén presionado el botón de reinicio y establece tu nueva combinación girando los diales.
Libera el botón de reinicio y prueba la nueva combinación varias veces para asegurarte de que
funcione.

Uso del candado:2.

Asegúrate de que el candado esté completamente cerrado antes de transportarlo.
Introduce el gancho del candado en el cierre de tu Explorer Case.
Gira los diales para bloquear el candado y asegúrate de que esté firmemente cerrado.

Apertura del candado:3.

Introduce la combinación correcta en los diales.
Gira el gancho para abrir el candado.
Si el candado no se abre, verifica que la combinación sea correcta y vuelve a intentarlo.



Instrucciones de Eliminación
El candado de combinación TSA de EXPLORER CASES no es un producto desechable. Si decides que ya no lo
necesitas, por favor considera las siguientes opciones:

Reciclaje: Investiga si hay programas de reciclaje en tu área para productos de metal.
Desecho seguro: Si no hay opciones de reciclaje, deshazte del candado de manera responsable,
asegurándote de que no pueda ser utilizado por otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, revisa las actualizaciones en la plataforma Safety Gate de la UE.
También puedes buscar información adicional sobre el producto en el sitio web oficial de EXPLORER CASES.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Si encuentras algún problema con el candado o tienes dudas sobre
su uso, no dudes en buscar más información. Mantente seguro y disfruta de tus aventuras con tu Explorer Case.



Guide de Sécurité pour le Cadenas à Combinaison
Certifié TSA d'EXPLORER CASES
Introduction
Merci d'avoir choisi le cadenas à combinaison certifié TSA d'EXPLORER CASES. Ce cadenas est conçu pour offrir
une sécurité renforcée à ton Explorer Case tout en respectant les réglementations TSA. Ce guide contient des
instructions de sécurité importantes et des directives pour garantir une utilisation et un entretien sûrs du
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le cadenas est utilisé uniquement pour l'objectif prévu de sécuriser les Explorer Cases.
Vérifie régulièrement le cadenas pour tout signe de dommage ou d'usure.
Ne tente pas de démonter le cadenas. C'est une unité scellée conçue pour la sécurité.
Garde la combinaison en sécurité et ne la partage pas avec des personnes non autorisées.
Signale tout cadenas perdu ou volé aux autorités compétentes immédiatement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce cadenas n'est pas un jouet et doit être tenu hors de portée des enfants.
Assuretoi que la combinaison est définie sur un numéro facile à retenir pour toi mais difficile à deviner
pour les autres.
Évite d'exposer le cadenas à des températures extrêmes ou à des substances corrosives pour maintenir
son intégrité.
Si le cadenas devient difficile à ouvrir ou à fermer, vérifie s'il y a des obstructions avant d'appliquer une
force excessive.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Définir la Combinaison :1.

Pour définir ta combinaison souhaitée, suis ces étapes :
Ouvre le cadenas en utilisant la combinaison d'origine (généralement 000).
Localise le bouton de réinitialisation sur le côté du cadenas.
Appuie et maintiens le bouton de réinitialisation tout en définissant ta nouvelle combinaison.
Relâche le bouton de réinitialisation pour enregistrer la nouvelle combinaison.
Teste la nouvelle combinaison avant d'utiliser le cadenas pour t'assurer qu'elle fonctionne
correctement.

Utilisation du Cadenas :2.

Pour verrouiller ton Explorer Case :

Ferme les zippers ou les loquets de ton Explorer Case.
Insère le crochet du cadenas à travers les tirettes de zipper ou les loquets.
Ferme solidement le cadenas jusqu'à entendre un clic.

Pour déverrouiller ton Explorer Case :

Entre ta combinaison sur le cadenas.
Tire le crochet pour le libérer de la position verrouillée.



Transport de ton Explorer Case :3.

Assuretoi que le cadenas est bien fixé lors du transport de ton Explorer Case.
Vérifie toujours le cadenas avant de voyager pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses du cadenas, assuretoi qu'il soit rendu inutilisable.
Ne jette pas le cadenas dans les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les réglementations locales pour les méthodes de mise au rebut appropriées des produits
métalliques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les préoccupations liées au produit, fais référence aux
informations de contact fournies par le fabricant sur l'emballage du produit ou leur site web officiel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Lucchetto
a Combinazione Certificato TSA di EXPLORER
CASES
Introduzione
Grazie per aver scelto il Lucchetto a Combinazione Certificato TSA di EXPLORER CASES. Questo lucchetto è
progettato per fornire una maggiore sicurezza per il tuo Explorer Case, garantendo al contempo la conformità
alle normative TSA. Questa guida contiene importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso e
una manutenzione sicuri del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il lucchetto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto di protezione degli Explorer
Cases.
Controlla regolarmente il lucchetto per eventuali segni di danni o usura.
Non tentare di smontare il lucchetto. È un'unità sigillata progettata per la sicurezza.
Tieni la combinazione al sicuro e non condividerla con persone non autorizzate.
Segnala immediatamente eventuali lucchetti smarriti o rubati alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo lucchetto non è un giocattolo e deve essere tenuto fuori dalla portata dei bambini.
Assicurati che la combinazione sia impostata su un numero che sia facile da ricordare per te ma difficile
da indovinare per gli altri.
Evita di esporre il lucchetto a temperature estreme o sostanze corrosive per mantenere la sua integrità.
Se il lucchetto diventa difficile da aprire o chiudere, controlla eventuali ostruzioni prima di applicare una
forza eccessiva.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione della Combinazione:1.

Per impostare la tua combinazione desiderata, segui questi passaggi:
Apri il lucchetto utilizzando la combinazione impostata di fabbrica (di solito 000).
Individua il pulsante di reset sul lato del lucchetto.
Premi e tieni premuto il pulsante di reset mentre imposti la tua nuova combinazione.
Rilascia il pulsante di reset per salvare la nuova combinazione.
Testa la nuova combinazione prima di utilizzare il lucchetto per assicurarti che funzioni
correttamente.

Utilizzo del Lucchetto:2.

Per bloccare il tuo Explorer Case:

Chiudi le cerniere o i ganci del tuo Explorer Case.
Inserisci il gancio del lucchetto attraverso le cerniere o i ganci.
Chiudi il lucchetto in modo sicuro fino a sentire un clic.

Per sbloccare il tuo Explorer Case:



Inserisci la tua combinazione sul lucchetto.
Tira il gancio per rilasciarlo dalla posizione bloccata.

Trasporto del Tuo Explorer Case:3.

Assicurati che il lucchetto sia fissato in modo sicuro quando trasporti il tuo Explorer Case.
Controlla sempre il lucchetto prima di viaggiare per assicurarti che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il lucchetto, assicurati che sia reso inutilizzabile.
Non smaltire il lucchetto nei rifiuti domestici normali.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati dei prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o preoccupazioni sul prodotto, fare riferimento alle informazioni
di contatto fornite dal produttore sulla confezione del prodotto o sul loro sito web ufficiale.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for EXPLORER CASES
TSAgodkjent kombinasjonslås
Introduksjon
Takk for at du valgte EXPLORER CASES TSAgodkjent kombinasjonslås. Denne låsen er designet for å gi økt
sikkerhet for din Explorer Case, samtidig som den sikrer overholdelse av TSAregler. Denne guiden inneholder
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at låsen kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å sikre Explorer Cases.
Sjekk jevnlig låsen for tegn på skade eller slitasje.
Forsøk ikke å demontere låsen. Den er en lukket enhet designet for sikkerhet.
Hold kombinasjonen trygg og del den ikke med uautoriserte personer.
Rapporter eventuelle tapte eller stjålne låser til relevante myndigheter umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Denne låsen er ikke et leketøy og bør oppbevares utilgjengelig for barn.
Sørg for at kombinasjonen er satt til et nummer som er lett for deg å huske, men vanskelig for andre å
gjette.
Unngå å utsette låsen for ekstreme temperaturer eller korrosive stoffer for å opprettholde integriteten.
Hvis låsen blir vanskelig å åpne eller lukke, sjekk for eventuelle hindringer før du bruker overdreven kraft.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Innstilling av kombinasjonen:1.

For å sette din ønskede kombinasjon, følg disse trinnene:
Åpne låsen ved å bruke fabrikkinnstillingen (vanligvis 000).
Finn tilbakestillingsknappen på siden av låsen.
Trykk og hold tilbakestillingsknappen mens du setter din nye kombinasjon.
Slipp tilbakestillingsknappen for å lagre den nye kombinasjonen.
Test den nye kombinasjonen før du bruker låsen for å sikre at den fungerer som den skal.

Bruk av låsen:2.

For å låse din Explorer Case:

Lukk glidelåsene eller låsene på din Explorer Case.
Sett bøyle av låsen gjennom glidelåsene eller låsene.
Lukk låsen sikkert til du hører et klikk.

For å låse opp din Explorer Case:

Skriv inn din kombinasjon på låsen.
Trekk bøyle for å frigjøre den fra låst posisjon.

Transport av din Explorer Case:3.

Sørg for at låsen er sikkert festet når du transporterer din Explorer Case.
Sjekk alltid låsen før reise for å sikre at den fungerer som den skal.



Avfallsinstruksjoner
Når du kaster låsen, sørg for at den blir gjort ubrukelig.
Kaste ikke låsen i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk lokale forskrifter for riktig avfallsmetode for metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktbekymringer, vennligst referer til kontaktinformasjonen
som er gitt av produsenten på produktemballasjen eller deres offisielle nettsted.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zamek Szyfrowy
TSA od Explorer Cases
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zamka szyfrowego TSA od Explorer Cases. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania, aby chronić Twoje walizki Explorer Case przed niezamierzonym
manipulowaniem. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj zamka zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj zamek pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj zamek w suchym miejscu, aby uniknąć korozji lub uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas otwierania lub zamykania zamka.
Informuj dzieci o tym, że zamek nie jest zabawką i nie powinny się nim bawić.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że zamek jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Nie udostępniaj kombinacji zamka osobom, którym nie ufasz.
W przypadku zgubienia kombinacji, skontaktuj się z producentem w celu uzyskania dalszych instrukcji.
Nie próbuj otwierać zamka siłą, jeśli zapomniałeś kombinacji.
Zamek jest przeznaczony do użytku wyłącznie na walizkach Explorer Case. Nie używaj go do innych
celów.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja zamka:1.

Otwórz zamek, używając aktualnie ustawionej kombinacji.
Umieść zamek w odpowiednim miejscu na walizce Explorer Case, zgodnie z instrukcjami
producenta.
Zamknij zamek i upewnij się, że jest prawidłowo zablokowany.

Ustawienie kombinacji:2.

Aby ustawić nową kombinację, otwórz zamek.
Zmodyfikuj ustawienia kombinacji zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z zamkiem.
Zapisz nową kombinację w bezpiecznym miejscu.

Użytkowanie zamka:3.

Zawsze upewnij się, że zamek jest prawidłowo zamknięty przed podróżą.
W przypadku kontroli bezpieczeństwa na lotnisku, informuj personel o używaniu zamka TSA.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zamek szyfrowy TSA należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli zamek jest uszkodzony lub nieużywany, upewnij się, że nie można go użyć ponownie przed jego
wyrzuceniem.
W przypadku wątpliwości skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zamka szyfrowego TSA od Explorer Cases,
prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznych podróży z zamkiem szyfrowym TSA od Explorer Cases!



EXPLORER CASES TSAsertifioitu yhdistelmälukko
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa EXPLORER CASES TSAsertifioidun yhdistelmälukon käyttöohjeeseen. Tämä lukko on suunniteltu
suojaamaan Explorer Caseasi tahattomalta käsittelyltä ja varmistamaan, että matkatavarat pysyvät turvassa.
Lukko on TSAsertifioitu, mikä helpottaa myös lentokenttäturvallisuuden tarkastuksia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että lukko on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista lukon kunto säännöllisesti ja vaihda se, jos siinä on vaurioita.
Säilytä lukko kuivassa paikassa, jotta se ei ruostu tai vaurioidu.
Älä käytä lukkoa väärin tai voimakkaasti, sillä se voi johtaa vaurioihin.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Lukko on suunniteltu vain Explorer Caseille. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin.
Varmista, että yhdistelmä on oikein asetettu ennen lukon sulkemista.
Älä jaa yhdistelmäkoodia muiden kanssa, jotta voit varmistaa turvallisuutesi.
Jos lukko ei toimi, älä pakota sitä auki, vaan ota yhteyttä valmistajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Yhdistelmän asettaminen:1.

Aseta lukko auki asentoon.
Valitse haluamasi yhdistelmä (kolme numeroa) ja tallenna se muistiisi.
Sulje lukko ja varmista, että se on lukittu.

Lukon käyttö:2.

Varmista, että lukko on täysin auki ennen kuin kiinnität sen Explorer Caseesi.
Kiinnitä lukko niin, että se sulkee matkatavarat tiiviisti.
Tarkista, että lukko on kunnolla kiinni ennen kuljetusta.

Yhdistelmän muuttaminen:3.

Aseta lukko auki asentoon.
Valitse uusi yhdistelmä ja tallenna se muistiisi.
Sulje lukko ja varmista, että uusi yhdistelmä toimii.

Hävittämisohjeet
Kun lukko ei enää toimi tai se on vaurioitunut, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Älä heitä lukkoa tavallisten jätteiden mukana. Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai palveluihin.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
ajankohtaiset tiedot ja ohjeet. Muista, että voit myös ilmoittaa vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista
viranomaisille. Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.



Kiitos, että valitsit EXPLORER CASES TSAsertifioidun yhdistelmälukon!



Säkerhetsinstruktioner för EXPLORER CASES
TSAgodkänt kombinationslås
Introduktion
Tack för att du valt EXPLORER CASES TSAgodkända kombinationslås. Detta lås är designat för att skydda din
Explorer Case och säkerställa att den är säker under transport. För att säkerställa en trygg användning har vi
sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid låset enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera låset regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll låset utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast låset för avsett ändamål, dvs. för att säkra din Explorer Case.
Undvik att utsätta låset för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka dess funktion.
Se till att kombinationen är korrekt inställd innan du låser låset.
Förvara kombinationen på en säker plats och dela den endast med betrodda personer.

Instruktioner för installation och användning

Installera låset:1.

Ta bort låset från förpackningen.
Kontrollera att låset är i gott skick och fungerar korrekt.

Ställa in kombinationen:2.

Vrid låset till den nuvarande kombinationen.
Tryck ned knappen på låset.
Ställ in din nya kombination genom att vrida på skivorna.
Släpp knappen för att bekräfta den nya kombinationen.
Testa låset med den nya kombinationen för att säkerställa att det fungerar korrekt.

Använda låset:3.

Placera låset i låsfästet på din Explorer Case.
Vrid skivorna till den inställda kombinationen för att låsa eller låsa upp låset.
Se till att låset är ordentligt fastsatt innan du transporterar din Explorer Case.

Avfallshanteringsinstruktioner
Låset är tillverkat av material som kan återvinnas. Vid kassering, följ lokala riktlinjer för återvinning av
metall och plast.
Släng inte låset i hushållsavfall. Kontakta din lokala återvinningscentral för korrekt hantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till EXPLORER CASES TSAgodkända kombinationslås, vänligen kontakta det
europeiska kontaktpunkten för säkerhetsfrågor. Mer information kan hittas på tillverkarens officiella webbplats.

Vi tackar för att du valt EXPLORER CASES och önskar dig en säker och trygg användning av ditt lås.



Návod k použití pro zámek EXPLORER CASES TSA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kombinovaný zámek schválený TSA od společnosti Explorer Cases. Tento zámek
je navržen tak, aby poskytoval maximální bezpečnost pro váš Explorer Case a chránil vaše cennosti před
neúmyslným manipulováním. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečnosti, instalaci a použití
zámku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zámku si důkladně přečtěte tento návod.
Zámek je určen pouze pro použití s Explorer Cases a neměl by být používán s jinými produkty.
Udržujte zámek mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte zámek na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nezavírejte zámek, pokud je klíč v zámku.
Nepoužívejte zámek, pokud je poškozený nebo nefunguje správně.
Zámek je určen pro vnitřní použití; nevystavujte ho extrémním povětrnostním podmínkám.
Pokud zámek nefunguje, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení kombinace:1.

Otočte kolečko na zadní straně zámku do pozice pro nastavení (obvykle označeno).
Nastavte požadovanou kombinaci čísel.
Otočte kolečko zpět do původní polohy, aby se kombinace uložila.

Použití zámku:2.

Ujistěte se, že je zámek správně nastaven na vaši kombinaci.
Umístěte zámek na zámkový otvor vašeho Explorer Case.
Zatlačte na zámek a otočte kolečkem, dokud neuslyšíte cvaknutí.

Odemknutí zámku:3.

Otočte kolečkem na správnou kombinaci.
Stiskněte uvolňovací tlačítko a vytáhněte zámek z otvoru.

Pokyny pro likvidaci
Zámek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je zámek poškozený, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti a používání zámku se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
webové stránky společnosti Explorer Cases.

Děkujeme, že jste si vybrali zámek EXPLORER CASES TSA. Vaše bezpečnost je naší prioritou!
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